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SPANISH TALES FROM LAGUNA AND ZUNI, N. MEX. 

BY ELSIE CLEWS PARSONS AND FRANZ BOAS. 

I. COYOTE AND LITTLE-DOG. 1 

One time they had a little dog. It was very old and could not do 
anything. It was lying by a fence. Coyote came along, and said, 
"Why are you lying here? Your owner is rich." Little-Dog said, 
" My owner told me to go away." Coyote said, " I will show you how 
you can get back. To-morrow morning go back to the house of the 
man and lie by the door. I shall be going and coming by the house. 
When the man comes out and sees me, do you run after me, but don't 
harm me. Afterwards, when the man goes back and you run after 
me and go back, the man will feed you for running after me. You 
bring me some of the food." Coyote came back to the fence where 
Little-Dog was lying. "Are you here now?" — "Yes." — "Have 
you the things left over?" — "Yes." And Coyote started to eat. 
After he finished eating, he got thirsty. He said to Little-Dog, 
" Let us go where there is water. I know where the well is." Little- 
Dog took Coyote from the west to the house; and Little-Dog said, 
"Now drink all you want." There were barrels of whiskey. Coyote 
said, "What is this for?" Little-Dog said, "When you drink this, 
you will shout." Coyote drank a lot of whiskey. Little-Dog said, 
"Do not shout." Coyote drank and got drunk. When he got drunk, 
he hollered and went out. And there were a lot of dogs outside, and 
they killed Coyote. 

2. FORGETTING THE SONG. 2 

Northeast of Laguna, K'onak'o Hill was high. There was the 
home of a coyote. There were in the cave four little ones. After 
they lived there, the eldest one said, " I am thirsty;" and all the others 
said, "We are thirsty." Their mother said, "I will go to K'onak'o 
for water for you." She went and got some water; and as she was com- 

1 Tales 1-5 were told by Wesuje of Pohuati, a colony of Laguna, and recorded by E. C. 
Parsons. Wesuje was over eighty, and blind. He had spent his life sheep-herding. 
These stories, and no doubt others, he used to tell to the children of Pohuati. He stopped 
narrating to me because a neighbor in from Laguna told him that in Laguna I was paying 
twelve dollars a story, whereas I paid him only a dollar or two for several stories. After 
I had stated that my rate was the same in Pohuati as in Laguna, and that his stories, 
besides, were "only Mexican stories," the women in his family urged him to continue; 
but he was obdurate. A school-girl translated. — E.C.P. 

s For bibliography see E. C. Parsons, "Pueblo Indian Folk-Tales, probably of Spanish 
Provenience" (JAFL 31 : 222-227). 
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ing home, she heard under a cedar-tree a quail (shch' ana-bird) singing, — 

"Tsurshki tsurshki tsimu shtiro shtiro shtiro." 
Coyote, coyote, his snout, long, long, long 

Coyote said, "Ah, ha, ha! somebody is singing nicely about me." 
She dropped all the water from her mouth. Then she went back to 
the water. She said, " My little ones are thirsty. I am not going to 
lose the water again." When she got back to the same place, the 
bird sang again, — 

"Tsurshki tsurshki tsimu shtiro shtiro shtiro." 

Coyote said, "Ah, ha, ha! somebody is singing nicely about me." 
She dropped all the water from her mouth. Then she went back to 
the water. She said, " My little ones are thirsty. I am not going to 
lose the water again." The third time she said " I am not going to 
lose the water again," she got some thick mud and put it around her 
mouth. When she got back to the place, the bird started to sing. 
Coyote did not laugh any more. When she got home, the little ones 
were dead. She thought they were asleep. She began to shake them, 
and she said she had brought them some water. When she found out 
that they were dead, she was angry with Quail, and said, "I will 
go back to the cedar-tree." Quail took some of its feathers and 
put stones inside, and flew to another tree. When Coyote came 
back to the cedar-tree, she said, " Are you sitting here yet? " Nobody 
answered. Coyote said, "If I ask you four times, and you don't 
answer, I am going to kill you. Sing it to me." The second time 
Coyote said, "If I ask you four times, and you don't answer, I am 
going to kill you." The fourth time when Quail did not answer, 
Coyote jumped up and bit the feathers, and all her teeth broke and 
fell out. When Coyote went away, she went down to the river to 
wash out her mouth. She saw the image of herself. Coyote said, 
"Somebody is looking out." She saw the blood running out of her 
mouth. She ran away, and there was a trap an old woman had set 
out. And there Coyote was caught. 

3. TWO COYOTES. 

Two coyotes met together. The first said, "You are a coyote." 
The other answered, "You are, too." Coyote said, "Let us go up 
the hill. Below the hill some Mexicans are working in a ditch." 
Coyote said, "We'll get eight chickens." The other answered, 
"I am not a coyote." The first went up, the other followed. The 
Mexicans saw them. The first said, "The Mexicans have seen us. 
They will shoot. Let us go back." The other said, "I am not a 
coyote." The first said, "Go down the hill and get eight chickens 
for me." The second coyote went down and brought back eight 
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chickens. The first said, "Give them to me one by one." He gave 
them one by one until he had only three left. He said, "Are you not 
going to give me any chickens? I went after them for you." — " No, 
I am not going to give you any." Then he gave him all the chickens. 
And they left each other. 

4. HOLDING UP THE CAVE: 1 CHEESE-MOON. 

There was a cave. Under it was a coyote. There was a stone 
roof, and Coyote was holding it up with his legs. Fox {mashdya) came 
by, and said to Coyote, "What are you doing here?" — "I am holding 
up the roof; I think it is going to fall on me." Fox said, " I will help 
you." After a while Coyote said, "Now you hold up the roof." — 
"No, you hold it up. I think we might get a stick to hold it up." — 
"I will get a stick," said Fox. So Fox went for the stick. Coyote 
got tired. Fox did not come back. " I think I will jump out before 
the stones fall on me." So Coyote jumped out. The stones fell on 
him, and broke his leg. 

Coyote ran after Fox because he said he would come back and he did 
not come. " I am going to kill Fox." He ran, and found Fox standing 
by a lake. "I am going to kill you because you lied." — "No, don't 
kill me! I have a cheese here, and I left half of it for you in the water. 
Just jump in and get it." Coyote saw the moon in the water, and he 
jumped in and was drowned. 

Note. — The following tale of the Vandau of Portuguese East Africa, 
obtained from C. K. Simango and recorded by F. Boas, shows that the 
incident of the moon in the pond, as the other incidents of the Uncle Remus 
cycle, has its counterpart in Africa. 

The Hyena and the Moon. 
One night Hyena arrived at a lake, and saw something shining in 
the water. The hyena thought that the shining thing in the water 
was a bone with meat. Hyena looked carefully where the bone was. 
Then he went back, so as to be able to jump well into the water to 
take out the bone. He jumped in, but he could not take out the bone. 
He came out of the water, and stood on the shore of the lake. He 
looked into the water, and saw the moon shining in the lake. He 
jumped in again, but he could not take out the bone. The hyena 
jumped into the lake until the water became muddy. When it was 
clear again, the hyena saw the moon in the water. The day dawned 
upon him at the lake while he was still trying to take out the moon 
which he saw in the water, and which he thought was a bone; but 
that night the hyena did not find anything to eat, because he played 
with his time in his effort to take out the moon, which he thought 
was a big bone of meat. 

1 For bibliography see JAFL 31 : 227 (note 2); and Dahnhardt, 4 : 230-231. 
VOL. 33. — NO. 127. — 4. 
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5. THE DRAGON'S TONGUES. 1 

Yus (Dios) and Pero (Pedro) were travelling south from a village. 
It was raining very hard. When they came to a village, Yus sent 
Pero to get food. He could not get any food. So they left the village 
and went into a second village. Yus said to Pero, "Go and get some 
food." — "Go yourself. You are always sending me, and they won't 
give me food." — "Well, let's go together," said Yus. They went 
into the house of a woman who was going to have a baby. She was 
glad to see them. They asked if they could stay over night. She 
said, "Yes." Her husband was away working. He came back and 
brought some weeds (shipe). They paid him for his work with weeds. 
She began to cook the weeds. Yus said, "Is there no old meat or 
old lard in one of the old houses?" The woman said, "No, I have 
looked in all the old houses, and there is nothing." Then Yus gave a 
key to the woman's husband, and told him to open the door of a house 
where nobody was living. When the man opened the door, he saw 
piled up on the floor sacks of flour and coffee and sugar, and cans of 
lard and meat. He got a sack of flour and a can of lard, and carried 
them to his wife to make bread. He went back to get some meat; 
and he took it to his wife, and she made some tortillas. She called 
Yus and Pero to come and eat. After they finished eating, the woman 
and her husband ate. Then she said, "We have only one mattress 
and one blanket. Yus and Pero must take them. We can put down 
my skirt and his (her husband's) trousers and sleep on them." Yus 
said, "Perhaps there are some old mattresses and blankets in one of 
the old houses." The woman said, "I have looked into all the old 
houses, and there are none." Yus gave the key again to the man. 
The man took the key and went back to the same house, and went in 
and found blankets folded on top of the mattresses. He took two 
mattresses and two blankets for Yus and Pero. The woman put 
them on the floor. The man told her he was going back for all the 
other mattresses and blankets. He brought them in, and he went 
to bed with his wife. She woke up early in the morning crying. 
The baby was going to be born, and she was calling upon Yus. Pero 
said to Yus, "Go and help the woman." Yus said to Pero, "No, go 
out and see what you can on the mountain." Pero saw an old man 

1 Compare Spain (S. H. De Soto, Cuentos populares de Extremadura, XXI [Biblioteca 
de las Tradiciones Populares Espafioles, X]); Portugal (T. Braga, Contos Tradicionaes 
do Povo Portuguez [Porto, 1883], III); Kaffir (D. Macdonald, Africana, 2 : 3, 4 et seq. 
[London, Edinburgh, Aberdeen, 1882]); Jamaica (M. P. Milne-Home, Mama's Black 
Nurse Stories, 68-69 (Edinburgh and London, 1890]; W. Jekyll, Jamaican Song and 
Story, XVII [Pub. FLS 55]); Yukaghir (W. Bogoras, Tales of Yukaghir, Lamut, and 
Russianized Natives of Eastern Siberia [PaAM 20: pt I, 12-14, 1918I). Comparative: 
F. Boas, Notes on Mexican Folk-Lore (JAFL 25:258, note 4) ; Bolte u. Polivka, 1 : 547-550; 
for the introduction. Ibid., 2 : 210. 
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with a bottle of whiskey. The woman was crying. Pero said, "Go 
and help the woman." Yus said, "No, you go out on the mountain 
and see what you can." Pero went out, and saw a man with a gun. 
He came back, and said, " I saw a man with a gun." Yus said, " It is 
ready now." And he went over to the woman, and she had got the 
baby. Next morning Yus and Pero went to the room where the woman 
was lying. Yus said, "Give me the baby and a diaper." The 
woman said, "I did not make any diapers." Yus gave a key to the 
woman's husband, and he went into an old house and found two big 
baskets of diapers. Yus took the baby in his arms. Next day Yus 
asked the parents if he might baptize the baby. The parents said, 
' ' Yes, ' ' and he baptized the baby Saraxeoxin. 1 After Yus had baptized 
the baby, he told the woman they were going. He left two books for 
the baby, and told the mother to send him to school. One book was 
white, and one was red. And he left a sword and a gun for him. 
After they left, they travelled south again. 

Then the little boy (iach hachtse, "child male") grew very fast, 
and the mother was anxious to send him to school. The father said 
not to be too anxious. The mother gave him the two books Yus left 
for him. They sent the little boy to school, and he learned quickly. 
His mother wanted him to read the books. His father said to his 
mother, "Wait until Yus returns, and we will give him the books." 
When the little boy came back from school, the father gave the 
white book to the little boy, and asked him if he understood it. The 
little boy said, "Yes." When the little boy opened the book, he read 
that Yus had baptized him and had left a sword and gun for him. He 
asked his father for the sword and the gun. His father said, "They are 
put away carefully ; and when you are old enough to use them, I will give 
them to you." After he finished reading the white book, they gave 
him the red book. After he had read half way, he said, "Mother, go 
in the other room and sweep it well, and I will come in." The little 
boy finished reading. He went into the other room, and was hitting 
the books together, and a lot of silver money came out of them. 
He gave it to his mother; and he asked for the sword and gun, and 
said he was going to find Yus. She asked him how much money he 
warfted to take with him. He said, " Not any money at all." He got 
his sword and gun and started out. When he was crossing the moun- 
tains, he met a lion. He was going to shoot; but the lion stood still, 
and he did not shoot. And the lion came up to him; and he petted it, 
and it followed him. He went on, and he met a bear. He was going 
to shoot; but the bear stood still, and he did not shoot. And the bear 
came up to him; and he petted it, and it followed him. 

They travelled on towards the southwest. They came to a hill 

1 Pronounce * as anterior palatal voiceless spirant, like ch in German «*. 
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where an old woman lived by herself. The little boy said, "Grand- 
mother, I am thirsty, and my companions are thirsty too." The old 
woman said, " It is far to get water; but I have a little in the jar, and 
you may drink." The little boy said, " Grandmother, if it is far to get 
water, we will not take the water, but go on." They went on to the 
house of another old woman, and asked for water. The old woman 
said they could not get water until the king {lei) took his daughter to 
the dragon (serpi), and he was going to take her that same day. The 
little boy said to the old woman, "Will you let my lion and my bear 
stay with you? I want to take a walk for a short way." — " No, 
they look fierce." — "Let them stay with you! They will do as you 
want." He left them, and went out to the mountain where the king 
had taken his daughter. The little boy found her tied to a post on the 
mountain. "What are you doing here?" he said to her. She said, 
"I want to give water to my people. Why did you come?" He 
said to her, "I want to marry you." She said, "How can we get 
married?" He said, "I will save you." — "If you save me, I will 
marry you." The little boy said, "I shall sleep for a while. Wake 
me up when the dragon comes." And he put his head on her lap. 
And she heard the dragon and began to cry, and her tears fell on 
the face of the boy and woke him up. The little boy said, "Why 
didn't you wake me up?" Then he said to the sword, "Go straight 
to the dragon's heads and cut them off." And he threw the sword, 
and it went straight and cut off the heads, and there were eight heads. 
The King of Red River was watching to see if any one would save 
the king's daughter. The little boy cut out the tongues of the dragon 
and put them in a handkerchief; and he said to the king's daughter, 
" If I do not come back within ten years, you may marry another." 
And they left each other. 

He went back to the house of the old woman where he left the lion 
and the bear. And he took them, and went on to the house of an old 
woman and asked for water. She said, " It is very hard to get water ; " 
but she gave them some. The little boy said to the old woman, "Go 
and ask the king where he would like me to dig a well to put up a 
windmill. So she went to the king's house, and said there was a little 
boy who said he would dig a well for the king. He went to the king's 
house. "Are you the one to dig a well?" — "Yes." — "Well, if in 
one day you get up the water, I will give you some money ; but if you 
don't do it in one day, I shall kill you." The little boy let the servant 
with him do all the digging, and he lay down. When the servant 
was tired, the little boy said, "Now let me dig." He had a shield, 
and he told the shield to dig it. And the shield filled up with mud, and 
the water welled up. There was a flood in the town. The little boy 
went to the king's house, and the king's servants began to load up the 
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wagons with money for him. The king called the little boy to get it. 
The little boy went back to the houses of the old women who had given 
him water, and divided up the money among the old women, and took 
none himself. 

He went on with his lion and his bear. He came to another old 
woman's house. She said that the king's daughter was going to be mar- 
ried to a man who had the heads of the serpent. The little boy wrote a 
letter and tied it around the bear's neck, and told him to go to the 
king's house and get some food. The king took the letter off the bear's 
neck, and tied another letter in its place. Then the dogs came, and 
began to chase the bear. He wrote another letter and tied it around 
the lion's neck, and told him to go to the king's house and get some 
food. The king ordered the soldiers to chase the lion away. But the 
king's daughter took off the letter and put another in its place, and 
tied some food around the lion's neck. The dogs attacked the lion; 
but the lion scratched the dogs, and took the letter and the food to the 
little boy. The little boy and the old woman had a big dinner. The 
little boy said, "Grandmother, I thought only the rich people were 
eating to-day. We are poor, but we are eating too." When they 
finished eating, he asked the old woman if he could leave the lion and 
bear there and go to the wedding of the king's daughter. " No, they 
look fierce." — " Let them stay with you ! They will do as you wish." 
He went to the king's house and stood by the door. The king's 
daughter saw him, and took his arm and led him to her father and 
mother, and said he was the one who saved her. But the other man 
said he had saved her, because he had the dragon's heads. So they 
opened the mouths of the dragon, and saw there were no tongues. 

The King of Red River got angry and went back to Red River. 
The king's daughter and the little boy got married. The King of 
Red River said he was going to fight the little boy. The king said, 
"How many soldiers do you want?" The little boy said, "I think I 
will take only five soldiers." The little boy and the king's daughter 
went to another house to live. The next morning the boy went to the 
king's house, and the king gave him a horse and five soldiers. They 
were to go that morning. He went back to his wife's house to get his 
sword and his gun. He went to the mountain where they were to 
fight. And the King of Red River had thousands of soldiers. He 
said to his sword, "Go and cut off the heads of all the soldiers excepting 
the king." The sword cut off all the soldiers' heads, and he put them 
in a bag and carried them to the king. The next morning the King 
of Red River wanted to fight again. The little boy asked for five 
soldiers again. After breakfast they left, and they got to the moun- 
tain before dinner; but the soldiers of the King of Red River were 
not yet come. After a time they arrived. He said to his sword, 
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"Go and cut off the heads of all the soldiers excepting the king." 
The sword cut off all the soldiers' heads, and he put them in a bag and 
carried them to the king. The King of Red River went to an old 
woman's house. He told the old woman to go and see what kind of a 
sword and gun it was the little boy fought with. She did not want to 
go, but the King of Red River made her go. She went to the house 
of the little boy, and asked the king's daughter to show her the sword 
and the gun. The king's daughter showed her the sword and the gun, 
and she looked to see how they were made. She went back to the 
King of Red River, and told him how they were made. He made out 
of clay a sword and gun just like them, and told the old woman to put 
them in place of the sword and gun of the little boy. She took them to 
the king's daughter, and said she wanted to look again at the sword 
and gun; and she told her to go into the other room and look at them. 
She put the clay sword and gun in their place, and put the others 
under her shawl and took them to the King of Red River. He wrote 
again to the king that he wanted to fight again. The next day they 
were to fight. The little boy went and asked his wife to give him the 
sword and gun. He did not know they had been exchanged. He 
started with his five soldiers. The King of Red River threw his sword, 
and it cut off the heads of the little boy and his five soldiers. 

The lion and the bear came up, and found the boy there with his 
head cut off. They put his head on again, and they told him to go back 
to his wife's house. But he did not want to go, because he knew that 
the King of Red River was already there. So he sent back the lion 
and the bear to the house of the old woman, and said that in four days 
he would come. He was lying down by the road. An Indian was 
passing. He called to him, " Do you want to get rich? " — " How can 
I get rich? I have been poor for a long time." — "I will make you rich. 
I will turn myself into a fine horse; and you ride on me, and ride past 
the house of the King of Red River, and he will want to buy the 
horse and give you four wagon-loads of silver money." So the Indian 
said he would do this. The boy turned himself into a fine horse with 
bridle and saddle of gold, and the Indian rode him past the house of 
the King of Red River. And the king's daughter ran out and saw 
the horse, and told the King of Red River to buy it or she would leave 
him. "How much do you want for the horse?" said the King of 
Red River to the Indian. "Four wagonfuls of silver money." 
The King of Red River gave him the four wagonfuls of silver money, 
and took the horse. The next day they were to have a feast. The 
King of Red River was putting the saddle on the horse, the king's 
daughter was dressing. She called in her husband to dress. She 
went out and began to pet the horse, and she saw on his forehead a 
white cross; and she knew it was the little boy, because he had a cross 
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on his forehead, too. She called her husband, and told him it was 
the little boy he had killed. So he cut off the head of the horse and 
burned it. Blood-drops from the horse fell into the well and turned 
into a gold fish. The king's daughter went to get water, and saw the 
gold fish, the largest of all. And she told her husband to catch it or 
she would leave him. So he caught the fish, and they put it into a 
tub. And the king's daughter saw it was not a fish, but the little boy 
who was her first husband. So they killed the fish and burned it. 
And the lion and the bear came and took the ashes, and turned them 
into a bird. 

The king's daughter and the King of Red River started to go to the 
feast, and she saw the bird. She said, " Catch it or I shall leave you." 
He ran after it. The sword got in his way. She said, " Drop the sword." 
He dropped it. The bird flew down and turned into a boy. He took the 
sword and killed the King of Red River. He took hold of the arm of 
the king's daughter and led her back to her parents. He said he had 
had much trouble for her sake. The king became angry, and ordered 
his soldiers to bring four mules; and he tied his daughter upside down 
to the mules, and then let the mules go wild. That is the end of the 
story. 

6. THE RICH MAN AND THE POOR MAN. 1 

God was travelling about on earth in the form of a poor man. He 
had taken the name Wagi'no. He was carrying a small bundle on 
his back. He wanted to see how he would be treated by the people. 
He came to the house of a bad rich man. He knocked at the door, 
but was refused admittance. He went from house to house, but no- 
body invited him in. Finally he came to the last house, in which 
lived a poor old man and his wife. The name of the man was Jose, 
and his wife's name was Maria. When he knocked at the door, they 
let him in. They asked him to sit down; and Jose said to his wife, 
"Give him something to eat, he may be hungry." She gave him corn- 
mush with chili and tamales. Wagi'no thanked her for the food, and 
spoke: "Go into the north room, you will find bread there." — "No," 
replied Maria, " I go there very often, but there is nothing in there." 

1 Tales 6-8 were told in English by Robert Brown of Laguna, and recorded by F. Boas. 
The prolix diction is quite similar to that used by the narrator in tales told by him in 
Indian. 

No. 6 is another version of No. 5. The combination of "The Rich Man and the Poor 
Man" and of "Seven-Heads" characterizes it. There is introduced, however, the story of 
rejuvenation, which does not occur in the other version, and which does not belong either 
to " The Rich Man and the Poor Man " or to " Seven-Heads," but to the tale of Petrus and 
the soldier. The story of "Seven-Heads" is evidently entirely misunderstood. The 
narrator seems to have reconstructed it on the lines suggested by the occurrence of the 
three animals, the note sent to the king's daughter, and the familiar motive of the dragon's 
tongues. 
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Wagi'no, however, insisted; and when she went in, she found the room 
full of bread. Then he said to Maria, "Go into the east room, and 
you will find there some good food." She replied, " I have been there 
often, but there is nothing in there." He, however, insisted ; and when 
she went in, she found that the room was full of fruit and fresh meat. 
Then the man brought table and chairs, and they had a good dinner. 
When it was about midnight, Wagi'no said, "Let us go to sleep." 
Jos& replied, "We have only one blanket and one bed;" and, turning 
to his wife, he said, "Let us give him the bed." Then Wagi'no arose, 
and said to Maria, "Go into the south room, and you will find beds 
and blankets." She replied, "I have often been in the south room, 
and there is nothing in it." He insisted; and when she went in, she 
found that it was full of blankets. She called her husband, and they 
carried out the bedding and lay down to sleep. 

Early in the morning Maria was about to give birth to a child; and 
Wagi'no called Jos6, and told him to go up to the roof of the house 
and to look about. He obeyed ; and he saw a little boy walking about, 
carrying a sword, a cane, a book, and a shining cross * made of iron. 
He was walking along the street. Then Wagi'no asked him, "What 
do you see? " Jos6 told him, and Wagi'no ordered him to lie down and 
sleep. After a little while the boy was born. Jose washed the child ; 
and Wagi'no said, "Go into the west room, and you will find blankets 
and diapers." Jose went arid found them. Meanwhile the day had 
begun to dawn; and Wagi'no said, "When the boy is twelve years old, 
he will ask for the sword, the book, and the cross. I am grateful to 
you because you have called me. To-morrow you will be rich; but 
the rich people who did not invite me shall be poor, because they are 
bad and do not have pity on any one. Therefore I have given you 
everything." When the sun rose, Jose was very rich, and the other 
people were poor. Wagi'no said to him : " If a poor person calls at your 
house, a man who has broken his arm, or a blind one, take pity on him 
and take him in and feed him; but when a strong man comes and asks 
for charity, do not give him anything. Tell him that he shall first 
help the other people, and then you may help him." 

Then Wagi'no left them and went to another town. 2 He looked 
like a poor man. At the south end of the town lived Andr6as with 
his mother. Wagi'no knocked at their door, and Andr6as asked his 
mother to invite him in. She gave him tamales and chili and meat. 
After he had eaten, he said, "My friends, will you go with me and 
help me? We are going to earn money very easily. We are going to 
stay away two weeks." The boy agreed, but his mother declined to 
go. Then he said to the boy, "When you have money, send it home 

1 Later on, called a hatchet. 

2 For the following see Bolte u. Polivka, i : 149-163. 
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to your mother." They left and went southward. In the evening 
they arrived at a town in old Mexico. At the end of the town they 
sat down under a tree. Nobody invited them in. After a while a man 
came, and said to them, "How do you do? Where are you going?" 
Wagi'no replied, "We came to see whether there are very old people 
here, men or women." The Mexican answered, "There are many old 
men and women here." — "Then call them to see me." — "Why do 
you want them?" — "Because I want to make them young." — "How 
are you going to do that?" — "Is there a bakery here? I need two 
of them." — "There are two here, — one at the east end, and one at 
the west end, of the town." — "Who is the governor of the town?" 

— " Rey is governor," said the Mexican. " Then go and tell him what 
I want to do." Then the Mexican left, and went to the east corner 
of the town, where Rey lived. He knocked at the door, and said, 
"How are you, father?" Rey replied, "What do you want, my son?" 

— "I came to tell you that there are two men at the north end of the 
town. They want to make all the old people young." — "That is 
good," said Rey; "but if they cannot do it, I am going to cut off their 
heads. Tell them so." The Mexican went back. He said to Wagi'no 
and Andreas, "To-morrow all the old people will be assembled." 
Wagi'no said, "We shall see how many there are." — "At the bakery 
at the east end of the town there are two hundred and sixty." Wagi'no 
sent the men to bring wood to the bakery. They started a great fire; 
and when the fire was burning well, they took it out and cleaned the 
oven. Then they put the old people into the oven. Some of them 
were blind. The door of the oven was closed, and plastered down 
with mud. Then Wagi'no said, "To-morrow morning come back 
and get your fathers and your mothers." He was carrying a small 
bundle. He took out of it a small gold spoon and a silver spoon. 
Then he made a small hole in the oven, and an oily fluid ran out of it. 
He caught it in his silver spoon and blew upon it, and at once a young 
girl jumped out. He continued to do so until all the old women had be- 
come young. They stood about him, young and healthy. Then he 
opened the other oven, and he took his gold spoon. He made a hole in 
the oven; and when the fluid ran into his spoon, he blew upon it, and a 
young boy jumped out. He continued to do so until all the old men 
had jumped out as youths. Then Wagi'no and Andreas called the 
people, and forty men came to them. They asked them, " Do you rec- 
ognize your fathers and mothers?" They did not know them; but the 
rejuvenated people knew their children, and they went back to them. 
Then the people told Rey what had happened. One of the men went to 
his house and called Rey, who came out. He said to him, " I told you 
yesterday that there are two men who promised to rejuvenate the 
people." Rey asked how much money they wanted to have. "I 
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am going to pay for everything. I am rich, and you are poor." 
The messenger returned to Wagi'no. "Rey wishes to pay you," 
said he. 

After they had paid Wagi'no, they asked him, "Where are you 
going?" He replied, " I have been travelling from the north, wishing 
to see people." The man said, "You must be very wise." — "No," 
replied Wagi'no, " I am not wise. I am just travelling to see the people. 
I am trying to learn how to rejuvenate people. This is the first time 
I really have done it. I want only six hundred l because I know some 
of the people are poor." — "No," said Rey, "I want to pay more; 
for I am very rich, and I am grateful to you because all my people are 
young now. I am going to give you eight thousand." Wagi'no 
replied, "How shall we carry that much money?" Then Rey asked, 
"Where is your home?" Wagi'no replied, "My partner's house is 
twelve miles northeast from here. His mother is called Juana, and 
his name is Andreas." Rey said, "Then my people shall carry the 
money for him." Wagi'no replied, " I have to visit another town before 
I return." Then they took eight trunks full of money, and put them 
into the cart and drove away. 

Wagi'no and Andreas went on to another town. Wagi'no said to 
Andreas, "Friend, wait for me here, but do not try to imitate me. 
Wait until I return. You do not know how to do this. You might 
get into difficulties. I am going westward. There are herds of sheep 
and cattle." Andreas went on, and came to another town. At 
the north side of the town somebody came to meet him, and invited him 
in. After they had eaten supper, his host asked him, "Where are 
you going?" — "I came here to make old people young." — "Where 
do you live?" — "I live twenty-six miles north from here." — " If you 
can really make old people young, I shall tell Rey about it." Then 
the man went to Rey's house, knocked at the door, and Rey came out 
and asked, "What do you want, my son?" The man replied, "A man 
has arrived, and says that he can make old people young." — "That 
is good," said Rey; " if he cannot do it, I am going to cut off his head." 
Then the man went back and told Andreas what Rey had said; and 
Andreas said, "I shall try to do it to-morrow. Where is a bakery?" 
The man said, "There are six bakeries on the east side." Andreas 
said, "Then bring wood and make a fire in the ovens. How many old 
people are here?" There are only two hundred old men and old 
women." They brought them out, and made a fire in two bakeries. 
When the fire had burned out, the ovens were cleaned ; and he put the 
old men into one, and the old women into the other one. Wagi'no, 
who had started on his way back, saw what Andreas was doing. 
After a little while Andreas said, " Come back to-morrow morning to 

1 The narrator used only the numeral, without designating the coin. 
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take home your parents." Next morning at sunrise he made a hole 
in the oven, took a spoon and let the fluid run into it. However, he 
had no silver spoon. Then he blew upon it, but nothing happened. 
Just at that moment his friend Wagi'no arrived. He said, "Andr6as, 
stop! Did not I tell you to wait for me? Do not do that. You 
have killed an old man." Then he put the fluid back into the oven. 
Then Wagi'no closed the hole again. After a while he opened it, 
and let the fluid run into the gold and silver spoons. Then he blew 
upon it; and one boy after another jumped out of the gold spoon, 
and one girl after another out of the silver spoon. They went back 
to their houses and their children. The man went to Rey's house to 
tell him what had happened. Rey came out, and asked, "What do 
you want, my son?" He replied, "The man who came yesterday and 
said that he could make old people young has done so. Now all the 
old people are young again." — "Indeed," said Rey, "I am grateful 
to him. Ask him how much money he wants. You are poor, and 
I am rich : therefore I shall pay for it." The man returned to Wagi'no 
and Andreas, and said to them, "Halloo, sons! Rey says you have 
rejuvenated the old people, and he is grateful to you. How much 
money do you want?" Wagi'no said, "I want eight hundred." 
Rey replied, "You do not think I am going to pay you that little. 
I am grateful to you. I am going to give you two thousand. ' ' Wagi'no 
said, "How shall we carry it?" Rey replied, "I am going to give 
you a strong, good horse to carry it." Then he gave them a white 
horse and two trunks. One was placed on each side of the horse, and 
they turned to go home. They went westward. 

When they had gone some distance, Wagi'no stopped, and said, 
"Friend, you had almost been in great difficulties. You might 
have fared ill if I had not arrived in time." — "Yes," replied Andr6as, 
"I forgot what you had told me." Wagi'no said, "Let us kill this 
horse." — "Why?" — "We will make another horse." — "But how 
are we going to carry the money home?" Then they killed the horse. 
They cut its throat with their knives, and the blood spurted out. 
At once the blood was transformed into other horses. Wagi'no said, 
"Now pick out one that you like." They took six horses. Wagi'no 
continued speaking to Andreas: "Go over there and ask the herdsman 
for a lamb. Let us kill it, so that we may have fresh meat." Andr6as 
obeyed, and asked for a lamb. He promised to return it. The shep- 
herd agreed, and gave him a fat lamb. Then Wagi'no and Andreas 
cut its throat. Wagi'no blew upon it, and all the blood was trans- 
formed into sheep. They returned the lamb to the shepherd. Then 
Wagi'no said, "Andreas, now take good care of your sheep and horses. 
You are rich now. I always help good children when they grow up, 
but I never help bad people. They go a wrong way. You came 
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very near going the same way. If ever you begin to act badly, I shall 
not help you any more. Take everything home." After they had 
eaten, they mounted their horses and separated. Wagi'no sent An- 
dreas home, and said to him, "I am the Lord; I am not a Mexican. 
I came to test the people. If there are rich people who are bad, and 
who steal horses, cattle, and money, then they will not stay rich, and 
they will become poor. You are good, and for that reason you are 
rich now, and your wealth will increase." 

Juan's son was growing up. He was a brave boy, and he was called 
Juan sin Miendo (Miedo). When he was twelve years old, he said to 
his mother, "Mother, where is my book? I want to see it." His 
mother replied, " I have kept it for you in a trunk." She opened the 
trunk, brought out the book, and put it on the table. Then he said to 
his father, "Father, where is my hatchet?" — "I kept it for you in a 
trunk." He took it out and gave it to him. Then he asked, "Where 
is my sword?" and his father had to give it to him. Then he said to 
his father and mother, "I am going away now. I want to visit the 
king who has no water. An alligator is eating all his people who go 
out to get water." His mother said, " Do not go! You are too small." 
He, however, said, "No, the book tells me to go." He opened it, 
and said to his parents, "Now I shall show you what the book says." 
The book said that he was going to come back after three years. 
Then he closed his book again, took his hatchet, and cut the book with 
it crosswise. Then silver and gold dropped out on the one side, and 
on the other side a small book dropped out, which he put into his 
pocket. He said to his parents, " I shall take this book, and you keep 
the money. You are rich now, but I am going to procure more 
money for you." Then he took his sword and his cane; but he left his 
hatchet at home, and he started southward on foot. 

When he had gone some distance, he came to a mountain; and a 
large lion came down to meet him. The lion asked, "Where are you 
going, Juan?" He replied, " I am going to Rey." — "May I go with 
you?" said the lion. "I know that you are my friend. Sit on my 
back, and I will carry you." Then Juan sat down on the lion's back, 
and they travelled on. They came to another mountain, and a bear 
came down. He said to Juan, "Where are you going, friend?" Juan 
replied, "I am going southward to meet the king." The bear said, 
"Take me along, I am going to help you;" and they went on together. 
After travelling southward for some time, they came to another 
mountain. A wolf came down, and said, "Where are you going, 
friend?" — "I am going to visit Rey." — "I shall go with you, for 
you are my friend." After six days they arrived at Rey's town. 
A little outside of the town was a house; and Juan said to his animals, 
"You stay here. Maybe they won't like your coming into the town, 
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because they don't know you." In the house lived an old man and 
an old woman. They greeted Juan, and asked him, "Where do you 
come from?" — "I come from the north." — "What do you want 
here?" — "I came to ask you for some water. May I drink some of 
your water?" The old people had only one bucket, which was half 
full. The old man said, "I am afraid you will drink it all." Juan 
drank a little. Then he said, " I have three friends. Will you permit 
them to come here and to drink some water?" The old man gave his 
permission, and the animals drank. Then Juan asked, "Where is 
Rey's house? I know there is no water here." — "No," said the old 
man, "we have no water. I will show you where Rey lives." His 
house was the last large house on the south side of the town. The 
old man said, " Go to Rey's house. We have no water here at present, 
and the king's daughter has been tied to a tree. A large animal is 
going to come to-morrow to devour her." Then Juan said, "That is 
bad. I am going to help you. Let us go." Then they went to 
Rey's house from the west. He knocked at the door, and Rey came 
out. He said, "Good-day, my son!" — "Good-day, father! I come 
from the north." — "What do you want here?" — "I come to make a 
spring for you wherever you want to have it." — "Do you know how 
to do that? Are you sure?" — "Yes, I can do so. To-morrow I shall 
make a spring for you." — "Have you had supper? Let me give 
you to eat, and what will your friends eat?" — "They eat raw meat." 
Then Rey brought out raw meat for the animals. Juan went in, and 
they gave him supper. Rey took him a little distance away to a 
rocky place. He said to him, "Make the spring right here. If you 
cannot do it, I am going to cut off your head." The animals were 
afraid; but he told them that there was no need of fearing anything, 
because he knew how to make a spring. He read in his book, and put 
it back into his pocket. Rey said, "You may sleep in this house;" 
but he wanted to lock the door, because he was afraid of the animals. 
However, Juan said, "You may not lock the door, because I must 
get up very early. I have to make a spring before the wild animal 
devours your daughter." Early the next morning he arose and went 
out, carrying his sword. With it he marked a cross on the ground, 
and cried, "Espada, yu! Let a spring appear!" Then he took his 
cane and pushed it into the ground. When he pulled it out, the water 
bubbled up. It was very clear and cold. Juan went back, knocked 
at Rey's door, and said, "Father, I have made a spring for you. 
The water is already running down over the rocks." Rey went out to 
see it; and when he saw the well, he called for soldiers, who were to 
bring back his daughter before the monster (wawa'k'a) came to 
devour her. The soldiers went and brought her back. When the 
daughter arrived, she said, "I want my father to pay you." Rey 
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asked, "How much do you want?" — "I want six thousand." Then 
he called eight soldiers, who brought six boxes of money, which Rey 
gave to him. Juan asked, "Are there many poor people here? Call 
them." Rey called them. Then he opened the boxes, and gave them 
all the money that was in three boxes. Three boxes he kept for himself. 
Then he said to Rey, "Father, I have to travel on. There is another 
Rey who has no water. Keep the three boxes of money for me until 
I come back." 

Then he went on with his friends, and after three days ' journey he 
came to another large town. In the last house outside of the town 
lived an old woman and an old man. He knocked at the door, and 
entered with his friends. "How are you?" they said. "Come in!" 
said the old people. Juan said, "I am thirsty. May I drink some 
water?" The man replied, "You may drink some, but you have to 
leave some for us. To-morrow morning Rey's daughter is going to be 
devoured by the alligator. Before that is done, we cannot get any 
water. She is sitting under a cottonwood-tree." Juan and his animals 
drank all the water that the man possessed. Then he said, "We will 
go and see what is happening to Rey's daughter." They went there, 
and found her with a chain tied around her waist, and fastened to the 
cottonwood-tree. When Juan and his animals approached her, she 
saw them. He was very beautiful to look at. She called to them. 
She asked, "Where are you going?" They replied, "We came to see 
you." — "Can you help me?" — "We came to kill the alligator." 
The girl replied, "Go back! You cannot save me. If you untie my 
chain and take me to the town, my father will send me back. There- 
fore I may as well stay here." Juan, however, said, "Be quiet! We 
are going to help you." The girl was very happy, and said, "If you 
succeed, I will marry you." Then he unfastened the chain. He 
told Rey's daughter his name and sent her home. He gave her a letter 
to take along. Then he put the chain around himself. On the fol- 
lowing morning, when the sun rose, the alligator came. It was a large 
animal, with sharp teeth and a long tongue. It put out its tongue 
and wrapped it around the boy, trying to pull him into its mouth. 
Three times it pulled, and it almost succeeded in dragging the boy 
away. Then Juan took his sword, and with three cuts he cut off its 
tongue. Then he cut off its head, and thus killed it. 

The spring which he had made continued to run, and the people 
had an ample supply of water. He took off the chain, and went to 
the princess who had been in hiding. He said to her, "Go home; 
and if your father asks you who rescued you, do not tell him my name. 
Just tell him that somebody came to help you." The princess went 
home, and the young man went on to the town of another king. 
When the princess arrived at home, her father asked her, "How did 
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you succeed in getting home?" She replied, "Somebody has killed 
the animal." — "Who killed it?" — "I did not see who he was." 
The king replied, "How, then, shall I find out who rescued you?" 
The girl said, "You will find it out somehow." After some time a 
Mexican youth went to the water. He picked up the tongue of the 
animal which Juan had cut off, and carried it on his back to Rey. 
He said, "I have killed the animal, and I want to marry your daugh- 
ter." Rey asked his daughter, " Is he the man who rescued you?" — 
"No," she replied. After a while another man carried the head to 
Rey's house, and claimed to have killed the animal. He asked his 
daughter, but she said that he was not the right one. For three 
months they waited for the rescuer to come back. 

Juan went on to the next town. In the last house in the town lived 
an old man and an old woman. When he knocked at the door, they 
said, "How are you, friends? Where do you come from?" — "We 
come from the north. We are thirsty. May we drink some water? " 
— "Yes, but don't drink all. To-morrow Rey's daughter is going 
to be swallowed by a monster, then we can get more water." Juan 
and his animals took a little of the water, and then they asked, "Where 
is Rey's house?" They conducted him there, and the old woman 
knocked at the door. Rey came out, and said, "What do you want, 
my daughter?" — "This young man wants to make a spring. We 
have no water, and he wishes to help us." Rey said, "That is good. 
I want to see him." He greeted him, and asked for his name. He 
said, "My name is Juan sin Miendo. Shall I make a spring for you? 
Where do you want to have it?" Then the king took him down to 
the east side of the town, where the ground was rocky, and said, 
"Make a spring here." Juan said, "I shall do so early to-morrow, 
and then I have to go back." Rey took him into his house and gave 
him supper, and gave a room to him and to his animals. Then they 
slept. Early the next morning Juan arose. He took his sword and 
his cane. With the sword he made a cross on the ground, and cried, 
"Espada, yu!" Then he took his cane and struck it into the ground 
four times. At once water spurted out. He went back, knocked 
at Rey's door; and when he came out, Juan said to him, "Here is 
your spring." Rey looked at it and thanked him. He called his 
soldiers, who had to bring a cart, and he called his daughter, and after 
breakfast they brought much money. He asked, " How much do you 
want?" The boy said, "I want three thousand. My home is far 
away." Then they brought three trunks full of money; and Juan 
asked, "How many poor people are there here?" — "Almost all the 
people here are rich." Then Juan said, " Call the poor ones." He 
gave them two trunks full of money, and one he kept for himself. 
Then Rey gave him two saddles, which they put on Bear and Wolf, 



64 Journal of American Folk-Lore . 

who carried the money, while Lion carried Juan. Then he turned 
back. They always travelled by night and slept during the day. 
After three days they came to the town of Rey, whose daughter the 
young man had rescued. When he arrived, he knocked at the door 
of Rey's house. Rey was still asleep. He woke up, and opened the 
door. He saw the handsome youth, and asked him, "Where are you 
going?" Juan replied, "I come from the south. I am going back 
home, and I come to marry your daughter. She wants to marry me." 
Rey called his daughter; and when she arrived, she gave to her father 
the letter which Juan had handed her at the time when she was 
rescued from the monster. Then she said, "He is the one who killed 
the alligator. I am grateful, and I want to marry him. I have been 
waiting for him for three months." Juan and his animals entered 
the house. At sunrise Rey called two soldiers, and asked them to bring 
two piebald horses. They called the priest to unite in marriage 
Juan and the princess. The horses were harnessed to a buggy, and 
at nine o'clock the church was opened and the bells rang. All the 
people went to church, and the two were married. 

Then Juan and his wife left Rey, and started back to his parents' 
house. He had two thousand, which they put into the buggy. Now 
the animals did not need to carry the money any longer. They trav- 
elled day and night, and after six days they arrived at the Wolf's 
mountain. Then Juan said to Wolf, "Now, friend, go home! Live 
on rabbit and deer. You have been very good to me." They trav- 
elled on; and when they came to the next mountain, he said to Bear, 
"Now, friend, stay here! You shall live on piiion-nuts, on deer, and 
on rabbit. You have been very good to me." They travelled on. 
When they came to the next mountain, he said to Lion, "Now take a 
rest! Eat whatever you find here! You have been very good to 
me." 

He travelled on with his wife. When he was about six miles 
from his home, he saw a jack-rabbit. He called it and picked it up. 
Its ears were white. Then he took ink and blackened the ears and 
the tip of the tail of the jack-rabbit, and tied a letter to its ear. He 
said, "Now run to my father's yard, and tell him that I am bringing 
home a wife. Run about in the yard, and allow the children to catch 
you." The jack-rabbit obeyed; and when the children saw it in the 
yard, it sat down and allowed itself to be caught. The children 
discovered the letter, and took it to Jose and Maria and showed it to 
them. Then Jose said, "My son is coming back. He has married 
Rey's daughter." He called on the people to go out and meet him. 
At sundown they went to the top of the hill, and they accompanied 
the couple back to the house where they had breakfast. 
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7. THE HUNTER. 1 

Piebald Coyote had four sisters. One day the hunter met him and 
was about to shoot him. Then Piebald Coyote shouted, "Don't 
shoot me! I have four sisters. Marry one of them." The hunter 
said, "Where are your sisters?" Coyote replied, "They are four 
doves. 2 They come to this pond to bathe. When they reach here, 
they take off their clothes. You must take the clothing of one of them. 
Then she will not be able to resume the form of a dove, and you may 
marry her." The hunter let him go, and went to the pond which 
Piebald Coyote had shown him. After he had been there for a while, 
four doves came and alighted near the pond. He saw how they took 
off their clothing, and they became four girls who went into the pond 
to bathe. He crept up cautiously and took away the clothing of one 
of them. After the girls were through bathing, they wanted to take 
up their clothing again, but the youngest one found that her dress 
was gone. She looked around, and finally the hunter called her. 
He said, "If you will marry me, I will return your dress to you." 
After some time she consented, and he married her. Then she wished 
for a beautiful building to stand on the shore of the lake. At once it 
was there. In the rooms were beautiful looking-glasses. 

After a while it was reported to the king that the hunter had built a 
beautiful house on the shore of the lake. The land on which the 
house stood belonged to the king, who had made a law that nobody 
should be allowed to live on that land. Then the king sent his soldiers 
to imprison the hunter. When they saw the soldiers coming, the hun- 
ter's wife asked for cannons, and all of a sudden the cannons ap- 
peared; and when they fired them, they killed several rows of the 
king's soldiers. After six days the king sent more soldiers to capture 
and kill the hunter; but the hunter'swife asked again for cannons, which 
killed the soldiers. The hunter was just sitting there; but his wife 
was wise, and helped him in his trouble. When it became known that 
the king was going to send more soldiers, the Dove-Woman said to 
her husband, "If you so wish, I will go home." The woman said to 
him, "If you should be wounded, do not cry. If you do not cry, 
everything will be well." After a few days the king sent more 
soldiers, who attacked the hunter's house. This time a ball struck 
the hunter's arm, and he cried. Then he fell down, and lay there 
like one dead. Then his wife disappeared, and the king took back 
the land. 

The hunter remained lying there. They thought he was dead. 
On the following morning, however, he awoke. He looked around, 
and his house and his wife had disappeared. Then he said, "Oh, if I 

1 The native title of the story is " Kasaro'ra," evidently the Spanish casador ("hunter"). 
• See Leo Frobenius, Das Zeitalter des Sonnengottes. pp. 304 et seq. 
VOL. 33. — NO. 127. — 5. 
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had followed my wife's advice and if I had not cried ! Now I must go 
and search for her." 

He started, going eastward; and after he had gone some distance, 
he met three Mexican boys who were quarrelling. He asked them, 
"Why do you quarrel?" They said, "Yesterday our grandfather 
died, and left us this hat, these trousers, and this stick. Whoever 
owns this hat can make rain by putting it on; and whoever wears 
these trousers can run as fast as he pleases; and if this stick touches 
the head of a dead person four times, he will revive. We cannot 
decide how to divide these treasures." Then the hunter said, "Give 
them to me. I will go to that tree, and then we can decide how to 
divide them." He went behind a tree, put on the trousers, and ran 
away with all the treasures. He ran right through between the boys, 
who shouted after him, but were unable to overtake him. 

At midnight he came to the place where there were grass and 
berries. He was going to lie down and sleep there; and when he lay 
down, he saw a round hole and a light inside. It was the house of 
the wife of the Wind. He went down into the house, and he found 
that the Wind's husband had died. The woman was wailing; and 
he asked her, "Why do you cry?" She replied, "My husband is 
dead." He said, "Raise his body a little." Then he touched his 
head four times with his cane; and the Wind opened his eyes, and said, 
"Is somebody here?" The hunter replied, "Yes, I am here, father." 
The Wind continued, "Have I been asleep?" — "Yes," he said, 
"you have been asleep." The old man said, "Give me something 
to eat." Then his wife said, "I have been crying because you were 
dead." The Winds had four children, 1 — two boys and two girls. 
After a while a whirlwind came, and with it appeared one of the boys. 
He sat down next to his father, who asked him, "Where have you been 
all day?" The boy replied, "This morning I went northward as far 
as the end of the world, and from there northwestward." The 
father asked, "How are man and animals?" — "Everything is well," 
replied the boy. After a while the second son came down into the 
house. The father told him to sit down, and asked him, "How far 
did you go to-day?" He replied, " I went westward to the end of the 
world, then southeastward, and I came home." — "And how did you 
find everything?" — "Everything was well." After a while one of 
the daughters came home, and entered the house from above. Her 
mother asked her to sit down, and inquired, "Where have you been all 
day? " She replied, " I went south to the end of the world, and I came 
back from the east." — " And how are man and animals?" — "Every- 
thing is well." Finally the second daughter came in. Her mother 
asked her to sit down, and inquired, "Where have you been?" She 

1 See S. H. de Soto, Cuentos populares de Extremadura, pp. 49, 77. 
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said, " I went eastward to the end of the world, and I came back from 
the northeast and the north." — "And how are man and animals?" — 
"Everything is well." Then the children ate their supper. They 
asked, "Who is the man who has come to our house?" The mother 
replied, "I will tell you what he wants. He came to search for his 
wife. Have you seen her on your travels?" They said that they had 
not seen her. Then the father said, "Go to the Sun. The Sun sees 
everything. Take your brother there. The Sun lives on a high 
mountain. Carry him up there, that he may find his wife." On the 
following morning they climbed up the ladder to the top of the house, 
and the Winds carried the hunter eastward to the Sun. When they 
arrived there, they asked the Sun-Mother, "Did you see the hunter's 
wife? She is wearing a dove's dress." The Sun replied, " I have seen 
her, but I do not know where she lives. Go to the Moon. Maybe 
she knows where she is, for the Moon lives high up in the sky." Then 
the Winds carried the hunter to the Moon's house. The Moon greeted 
them ; and Wind s^id, " We came to inquire where the hunter's wife has 
gone." The Moon replied, "She lives beyond the last mountain in the 
west. You must go back there. If you want to get her, you must first 
kill the Old Woman who owns the insects which torment people. Her 
house is on top of the mountain on the north side. The key to the house 
in which the hunter's wife lives is under her pillow. You must steal 
the key, then pile up wood in front of the door of her house and lock it. 
Then you must kill her and the insects which will try to come out." 
They went and carried the hunter back to the west corner of the world. 
There his wife lived in a beautiful house. Near the house they saw 
the dwelling of the Old Woman. They resolved to kill the Old Woman, 
as they had been told by the Moon. They gathered wood and piled it 
up in front of the door. One of the Wind girls flew down the chimney. 
She found the Old Woman asleep, and she took the key away from 
under her pillow. Then she went out again through the chimney. 
As soon as they had secured the key, they lighted the wood in front of 
the door. Soon the Old Woman awoke and tried to run out of her 
house, but she fell into the fire; and when she tried to rush out again, 
they pushed her back into it. Thus she was burned, and all the insects 
were burned with her. After the woman and the insects were killed, 
the Winds and the hunter went into the house. They found there 
two rooms. In one of them was silver; in the other one, gold. The 
silver went southward into the mountains, and the gold went north- 
ward. For this reason silver and gold are found in the mountains. 
After they had killed the woman, they went to the house in which 
the hunter's wife lived, and they opened it with the key. Before 
they went in, the Winds had told the hunter that there were many 
deer about, and they asked him to kill some. He did so; and after 
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he had killed the deer, he butchered them, and took home some of the 
meat. Then the Winds went home. After the hunter had parted 
from the Winds, he went to his wife's house from the west. When he 
approached the house, Piebald Coyote was sitting at the window. 
He said to his sister, "My brother-in-law is coming." His sister 
replied, "How is that possible? He cannot come here." Then 
Coyote said, "Go to the window and look yourself." Then she saw 
him. He was carrying venison, and the sisters and their mother 
opened the door for him and let him in. They lived happily together. 

8. SANTIAGO. 

A long time ago Santiago lived with his father and mother in old 
Mexico. Santiago heard that Rey was going to give a great feast. 
He had four bulls which nobody could capture. He had called upon 
all the men, and promised that the one who would kill the four bulls 
should marry one of his daughters. Santiago said to his father and 
to his mother, "I must go and try to marry the king's daughter. 
I am going to leave you after three days." His parents warned him, 
and asked him to stay at home; but he insisted, and finally they let 
him go. 

He saddled his large fat horse, which had a silver bridle, a beautiful 
saddle, and a silver cinch. Before he started, his father blessed him, 
and said, "My dear son, on your way to Rey's town you will pass the 
house of the Devil (Cuwa'dyamEr). Do not go in there, because he 
kills every one who stops with him. Do not even enter the house, if 
you should arrive there late at night." Then Santiago adorned him- 
self with red and silver beads. He put the beautiful saddle on his 
horse, put on the silver bridle and the silver cinch, and started on his 
way to Rey's town. 

He travelled very quickly. In the evening he arrived at the Devil's 
house. The Devil came out, and asked him, "Where are you going?" 
Santiago replied, "I am going to Rey's town." — "You must stay 
here over night." 

Then Santiago jumped off his horse, and entered the house to stay 
there over night. He unsaddled his horse and took it to the stable. 
Then the horse spoke, and said to him, "Santiago, we are going to 
stay here over night. When you go in, they will give you to eat; but 
do not take the food they will give you, else the Devil will kill you. 
Open your shirt and let the food drop inside. After supper come out 
again and speak to me. I shall tell you then what to do." 

Then Santiago went in. As soon as he entered, the servant-girl set 
the supper-table, and the Devil invited him to sit down. Santiago, 
in accordance with the horse's advice, dropped the food in his shirt. 
He thanked the Devil for the supper, and he went out pretending that 
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he was going to water his horse. It was almost dark when he came to 
the stable. Then the horse said to him, "When you go back into the 
house, the Devil is going to ask you to sit up with him all night and to 
keep awake, and the one who is going to fall asleep first is to be killed. 
Take some Of the tears of my eyes and put them into your eyes. 
Then you will not get sleepy, and the Devil will fall asleep first. 
You must not kill him, but take the looking-glass, the dish, and the 
needles which are on the shelf in the room, and come out to me." 

Santiago took the horse's tears, put them into his eyes, and went 
back into the room. Everything happened in the way the horse had 
told him. The Devil and Santiago were sitting opposite each other, 
and Santiago did not get sleepy. A little after midnight the Devil 
fell asleep. Then Santiago took the looking-glass, the dish, and the 
needles from the shelf, and went out to his horse. The horse said to 
him, "Now saddle me, and let us flee as quickly as possible! When 
the Devil awakes, he will follow us; but we may succeed in reaching 
Rey's town." Santiago saddled the horse, mounted, and they rode 
away. 

The following afternoon the Devil awoke; and since he did not find 
anyone, he became furious, and cried, "I am going to kill him as soon 
as I overtake him!" l He called up a hail-storm and pursued San- 
tiago. The horse saw the hail-storm coming, and said to Santiago, 
"Throw the needles behind you ! " He did so, and at once they became 
transformed into a thick forest of Itanyi?-trees. When the hail-storm 
reached the forest, its force was broken. After a while, however, the 
Devil succeeded in passing through the trees, and began to catch up 
with Santiago; but the horse said, "Throw the looking-glass and the 
dish behind you!" Santiago obeyed, and they were transformed into 
a sheet of ice. The Devil, who came riding on a red horse, was unable 
to cross the ice, because the horse slipped and fell down. 

Santiago and his horse continued their journey to Rey's town. 
They travelled slowly; and when they came near the town, the horse 
said to Santiago, " I should like to drink." Santiago rode down to the 
river, where he unsaddled the horse. The horse drank, and Santiago 
ate. Then the horse said, "Let us disguise ourselves so that the 
people may not recognize us." Then the horse turned from east to 
north, west, south, and back to east, and immediately he had assumed 
the appearance of a poor old horse that was only skin and bones. 
Santiago turned the same way, and at once the beautiful clothing 
disappeared : he was dressed in rags, and looked like a shabby pauper. 
The saddle had become an old saddle, which he put on his horse. 
Thus he went on to the king's town. Soon he arrived in the yard 
in which the four bulls were kept. Although many people had tried 

1 See Bolte u. Polivka, 2 : 140. * A cactus. 
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to attack them, nobody had been successful. Even those who had 
come with large strong horses had been unable to overcome the bulls. 
There were a great many people, — some who tried to kill the bulls, 
others who only wanted to see what was happening. 

When Santiago arrived at the door of Rey's house, he asked, "Where 
is Rey? I want to see him." Then Rey's messenger went to call 
his master, and soon Rey came to the door. He asked, "Have you 
arrived, my boy?" — "Yes," he replied, "I should like to try my luck. 
Maybe I shall be able to kill the bulls." — " I do not think you can do 
that," and all the people laughed at him and at his poor horse. San- 
tiago, however, insisted, and he went to the yard in which the bulls 
were kept. As soon as the bulls saw him coming, they recognized 
him; and they talked among themselves, and said, "Here Santiago is 
coming. We must allow him to kill us." Wherever he went, the 
animals recognized him. Then Santiago rode into the yard. He swung 
his lasso, and the bulls ran away from him towards the four corners 
of the yard. There they stood. He threw his lasso and caught 
the hind-legs of the first bull. After he had secured it, he brought it 
to the king. The people were delighted, and clapped their hands. 
The king said to him, " I am glad you caught the bull. Now try to 
catch the others too. Nobody is able to capture them." Then he 
rode towards the west side of the yard. He swung his lasso and 
caught the bull by the hind-legs. He brought it to Rey, who ordered 
the bull to be killed. After it had been killed, the people skinned it. 
Then Santiago rode toward the south wall. He threw his lasso and 
caught the bull by the horns, and brought it to the king, who had it 
killed. He rode back to the yard; and the last bull tried to attack him, 
but did not hurt him. He caught one fore-leg and one hind-leg, 
threw the bull, and then brought it to the king. Now all the bulls were 
killed, and all the people were grateful to Santiago. They wondered 
who he might be. Nobody knew him. 

Then Rey spoke to him, and said, "Now you shall marry one of my 
daughters. Which one do you want?" His six daughters were 
sitting in the balcony. He looked up at them, and said, "I will take 
the second one." Rey consented, and called her down. He said, 
"He will be your husband, and you shall go home with him." The 
girl cried, and said, "I do not like that ugly man. Why could not 
one of the handsome men have killed the bulls?" But she had to 
obey. Rey gave to Santiago three thousand. 1 He put his wife in 
front of him on the horse, and rode away. Before he left, Rey gave a 
feast, at which the people ate, drank, and danced. 

After Santiago had gone a little distance, he arrived at a river; and 
the horse said, "Let us go down and drink." They went down; and 

1 The narrator omitted "dollars," but he meant "pieces of money." 
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after the horse had drunk, he turned around and resumed his beautiful 
former shape. He was again a large fat horse with silver bridle and 
beautiful saddle. Santiago also turned around and became a beautiful 
vaguer 0. Then the girl cried no more, and willingly accompanied 
Santiago to his home. They rode along toward the north, and the 
following day they came to the Devil's house. The wife wanted to 
take a rest in the house; but Santiago told her what had happened to 
him on his way out, and they travelled on. 

When Santiago was not far from his father's house, he saw a jack- 
rabbit, and he called it. He said to it, " Go to my father's and mother's 
house, and tell them that I am coming with my wife. Do not be afraid ! 
Nobody will kill you." He tied a letter to the jack-rabbit's ear, and 
let it run. The jack-rabbit ran hard to the house of Santiago's 
father, and jumped about in the yard. The people saw it, and noticed 
that something was attached to its ear. Then they caught it, took off 
the letter, and Santiago's father read that his son was coming. He 
called his people, and told them to prepare a feast and to invite the 
neighbors. At sunset Santiago approached over the hill, and the 
people greeted him and took him home, 

9. THE GOOD CHILD AND THE BAD. 1 

A Mexican girl wanted to marry Lei's son. She was a poor girl, 
she had one calf and no cow. Her mother was hungry for meat; she 
said, "Let us kill the calf." Her mother said, "Take out the stomach. 
Wash it well." The stomach was nice and white. It slipped down 
in the creek. She took a stick. A catfish took away the stomach. 
The girl cried. A man came out of a house, — a house with walls, 
but no roof. The man was dressed nice. He said to the girl, "What 
are you crying for?" She said, " I dropped the stomach, the fish took 
it. My mother will whip me." — "Don't cry," said the man. "Go 
down to that house, and you will find a baby. Kill that baby. Its 
stomach will be white and clean." The girl went, and saw the boy. 
It was a nice white baby with black hair and eyes. It laughed all the 
time, it did not cry. "I don't want to kill that baby. My mother 
may whip me, I don't care." She left the house. She met the man. 
That man was Yosh (dios, "god"). "Where is that stomach?" — 
"I did not want to kill that baby." — "All right! You go home, 
your mother won't whip you." As soon as she went into the house, 

1 Tale 9 was told in English by Nick of Zufli, and recorded by E. C. Parsons. He has 
told the story, as well as other Mexican stories, at his fraternity meetings. These Mexican 
stories he too learned in a sheep-camp. He remarked that Mexicans tell nasty stories. — 
stories nice for men, not nice for women. — For bibliography see MAFLS 13 :xvii; also Ala- 
bama and Koasati, J. R. Swanton (JAFL 26 : 211). Similar Catalan and Portuguese 
versions are quoted by Bolte and Polivka (1 : 216). 
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there was a light in the house. When she went in, there were four big 
stars on her forehead. "Who is that girl?" asked her mother. 
" Mother, that's me." The mother said, " I have no nice girl like that. 
You must be the girl of some rich people." — " No, mother, I am your 
daughter. I went to wash the calf's stomach. It slipped down, and 
a fish took it. I cried. A man came out of a house. He told me to 
go to a house and find a baby, to kill it and take its stomach. I went 
to the house, but I did not want to kill the baby. I met the same man. 
He said, 'Go home, your mother will not whip you.' The man told 
me that." The girl sat down. People found out that the woman had 
a nice girl. Lei's (king's) son did not like the other king's daughter. 
He liked the girl with the stars. The other king's daughter said, 
"Mother, let us kill a calf." They killed one, and took out its stomach. 
She went to wash it. It slipped down, and the fish took it. She cried. 
The man came, and said, "Go to that house, you will find a baby. 
Kill it and take its stomach." She went down and killed that nice 
baby, and took out its stomach, and washed its stomach in the 
creek. Yosh met her. He said, "You take it to your mother. You 
will seem different to your mother." She took it to her mother. 
Her mother opened the door. Her mother saw a long, big horn 
sticking out from her forehead. "What is the matter with you?" 
asked her mother. Her mother sawed off the horn with a meat-saw, 
and put a cloth around her head. The girl with the stars on her 
forehead had a cloth around her head too. Lei's son made a mistake 
and married the girl with the horn. A poor man married the girl 
with the stars on her forehead. That's what makes Mexicans get 
rich. Rich man made a mistake, and pretty soon he was poor. 
Poor man made no mistake, and he got rich. That's Mexican story. 
New York. 



